
Нові надходження австрійської літератури до бібліотеки ЦДУ імені Володимира Винниченка 
Квітень 2024 

 
    
1.  821.112.2

-31 
B45 
 

Berg, Sibylle.  
Ein paar Leute suchen das Glück und lachen sich tot : Roman / S. Berg. – 3. Auflage. 
- [s. l.], [s. a.]. – 180 S. 
  Перевод заглавия:  Кілька людей шукають щастя і сміються до смерті 
 Примірники: всього:1 – Галузевий відділ літературознавства та художньої 
літератури(1) 
 

2.  821.112.2 
B85 
 

Brecht, Bertolt.  
Kalendergeschichten / B. Brecht. – Leipzig, 1981. – 117 c. 
  Перевод заглавия:  Календарні історії 
 Примірники: всього:1 – Галузевий відділ літературознавства та художньої 
літератури(1) 
 

3.  821.112.2
(436).09 
Б54 
 

Böttiger, Helmut.  
Celans Zerrissenheit. Ein jüdischer Dichter und der deutsche Geist / H. Böttiger. – 1. 
Auflage. – Köln : Galiani Berlin, 2020. – 199 S. 
  Перевод заглавия:  Беттігер Г. Конфлікт Целана. Єврейський поет і німецький 
дух 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

4.  821.111 
D14 
 

Dahl, Roald.  
My Uncle Oswald / R. Dahl. – London, 1979. – 205 c. 
  Перевод заглавия:  Мій дядько Освальд 
 Примірники: всього:1 – Галузевий відділ літературознавства та художньої 
літератури(1) 
 

5.  821.112.2
(436)=112
.2 
F48 
 

Fian, Antonio.  
Nachrichten aus einem toten Hochhaus : Erzählungen / A. Fian. – Graz ; Wien : 
Literaturverlag Droschl, 2020. – 118 S. 
  Перевод заглавия:  Фіан, Антоніо. Новини з мертвого хмарочоса: історії 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

6.  821.112.2
(436) 
F84 
 

Franzobel  
Wiener wunder : Kriminalroman / Franzobel. – 4. Auflage. – Wien : Paul Zsolnay 
Verlag, 2018. – 223 S. 
  Перевод заглавия:  Францобель. Віденське диво 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

7.  821.112.2
.09 
G34 
 

Gelfert, Han–Dieter.  
Wie interpretiert man einen Roman? : Für die Sekundarstufe / H.-D. Gelfert. – 
Stuttgart, 1999. – 199 S. – (Literaturwissen für Schule und Studium). 
  Перевод заглавия:  Як ви трактуєте роман? 
 Примірники: всього:1 – Галузевий відділ літературознавства та художньої 
літератури(1) 
 

8.  821.112.2
(436) 
H14 
 

Haderlap, Maja.  
Engel des Vergessens : Roman / M. Haderlap. – 4. Auflage. – München : 
Verlagsgruppe Random House, 2013. – 287 S. 
  Перевод заглавия:  Хадерлап, Майя. Ангел забуття : роман 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

9.  821.112.2
(436).09 
H49 
 

Hinter dem Gesetz : 12 Texte junger österreichischer Autorlnnen zu Kafka, Recht 
und Ordnung / red.: N. Kegele, M. Müller. – Wien : Luftschacht Verlag, 2015. – 135 S. 
  Перевод заглавия:  За законом: 12 текстів молодих австрійських авторів про 
Кафку, закон і порядок 
 Примірники: всього:1 – ВММСК(1). 
 

10.  821.112.2
(436)–31 
H71 
 

Hochgatterer, Paulus.  
Fliege fort, fliege fort : Roman / P. Hochgatterer. – 1. Auflage. – Wien : Deuticke 
Verlag, 2019. – 286 c. 
  Перевод заглавия:  Гохґаттерер, Паулюс. Відлетити, відлетити 



 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

11.  821.112.2
(436) 
H75 
 

Holl, Adolf.  
Leibesvisitationen / A. Holl ; red. W. Famler. – Wien : Holl Books, 2021. – 104 S. 
  Перевод заглавия:  Тілесні обшуки 
 Примірники: всього:1 – ВММСК(1). 
 
 

12.  821.112.2
(436)–34 
K59 
 

Knapp, Radek.  
Der Mann, der Luft zum Frühstück aß : Erzählung / R. Knapp. – Wien : Paul Zsolnay 
verlag, 2017. – 128 S. 
  Перевод заглавия:  Кнап, Радек. Людина, яка снідала повітрям 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

13.  821.112.2
(436) 
K56 
 

Kneifl, Edith.  
Der Tod ist ein Wiener. Die Drei vom Naschmarkt ermitteln : Ein historischer Win-
Krimi / E. Kneifl. – Innsbruck ; Wien : Haymon, 2018. – 284 S. 
  Перевод заглавия:  Кнайфль, Едіт. Смерть любить оперу : історичний 
віденський кримінальний трилер 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1). 
 

14.  378.4(436
) 
S33 
 

650 Jahre Universität Wien – Aufbruch ins neue Jahrhundert : im 4 Bd. 
Bd. 1 : Kniefacz, Katharina. Univerität – Forschung – Lehre. Themen und 
Perspektiven im langen 20. Jahrhundert / K. Kniefacz, E. Nemeth, H. Posch  ; 
red. F. Stadler ; Universität Wien. – Göttingen, 2015. – 450 S. 
  Перевод заглавия:  Університет – Дослідження – Викладання. Теми та 
перспективи у довгому XX ст. 
 Примірники: всього:1 – Відділ суспільно–гуманітарних дисциплін(1) 
 

15.  61(091)(4
36) 
K81 
 

Krapfenbauer–Horsky, Bibiane.  
Auf den Spuren der alten HEILKUNST in Wien / B. Krapfenbauer–Horsky, H.–
P. Petutschnig. – 1. Auflage. – Wien : Verlagshaus der Ärzte GmbH, 2021. – 168 S. 
 Примірники: всього:1 – ВММСК(1) 
 

16.  821.112.2
(436)–
311.1 
K34 
 

Köhlmeier, Michael.  
Wenn ich wir sage / M. Köhlmeier ; red.: H. Klauhs, A. Kury. – Wien ; Salzburg : 
Residenz Verlag, 2019. – 88 S. – (UNRUHE BEWAHREN) 
  Перевод заглавия:  Кельмаєр, Міхаель. Коли я кажу ми 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
Аннотация: Великий оповідач Міхаель Кельмаєр інтенсивно ставить під сумнів 
дволику природу "ми". 
 

17.  821.112.2
(436) 
L44 
 

LebensKunst: KunstLeben. Literatur aus Österreich zur EXPO 2000. – Wien, 2000. 
– 221 S. 
 Примірники: всього:1 – Галузевий відділ літературознавства та художньої 
літератури(1). 
 

18.  37.013.73
=111 
L68 
 

Lipman, Matthew.  
Philosophy Goes to School / M. Lipman. – Philadelphia : Temple University Press, 
1988. – 228 p. 
  Перевод заглавия:  Ліпман, Метью. Філософія йде в школу 
 Примірники: всього:1 – ВСГД(1) 
 

19.  821.112.2
(436)–31 
M25 
 

Marković, Barbi.  
Die verschissene Zeit : Roman / B. Marković. – Salzburg ; Wien : Residenz Verlag, 
2021. – 228 c. 
  Перевод заглавия:  Маркович, Барбі. Карколомний час 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

20.  821.112.2 
M49 
 

Mehden, Heilwig.  
Nehmt die Männer, wie sie sind. Es gibt keine anderen / H. Mehden. – Wien : Herder 
Freiburg, 1975. – 126 c. 
  Перевод заглавия:  Сприймайте чоловіків такими, якими вони є. Інших немає 
 Примірники: всього:1 – Галузевий відділ літературознавства та художньої 
літератури(1) 



 
21.  908(436.3

) 
M43 
 

Mein Burgenland. Ansichten. Einsichten. Aussichten / red.: M. Gerbavsits, 
G. Pehm, W. Schneeberger. – [s. l.] : Leykam Verlag, 2014. – 213 c. : фот.цв. 
  Перевод заглавия:  Мій Бургенланд: Перегляди. Інсайти. Світогляд 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

22.  778(430)=
112.2 
M93 
 

Munaretto, Stefan.  
Wie analysiere ich einen film? Das Standardwerk zur Filmanalyse / S. Munaretto. – 
Hollfeld : Bange Verlag, 2018. – 184 S. 
  Перевод заглавия:   Мунаретто, Стефан. Як проаналізувати фільм? 
 Примірники: всього:1 – ВСГД(1) 
 

23.  821.112.2
=112.2 
N17 
 

Nadolski, Dieter.  
Wahre Geschichten um Gräfin Cosel / D. Nadolski. – I. Aufl. – Taucha : Tucher 
Verlag, 1992. – 87 S. 
  Перевод заглавия:  Надольські, Дітер. Правдиві історії про графиню Козель 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

24.  821.112.2
(436)–3 
P54 
 

Pevny, Wilhelm.  
Die Erschaffung der Gefühle : Eine abenteuerliche Geschichte in fünf Teilen. Bd 1. 
Buch 1–3 / W. Pevny. – Wien : Wieser Verlag, 2013. – 533 c. 
  Перевод заглавия:  Певний, Вільгельм. Породження почуттів : пригод. повість 
у 5-ти т. Т. I, кн. 1–3 
 Примірники: всього:1 – (1). 
 

25.  821.112.2
(436) 
P23 
 

Pevny, Wilhelm.  
Die Erschaffung der Gefühle : Eine abenteuerliche Geschichte in fünf Teilen. Bd. 2. 
Buch 4 und 5 / W. Pevny. – Klagenfurt : Wieser Verlag, 2013. – 293 S. 
  Перевод заглавия:  Певний, Вільгельм. Породження почуттів : пригодницька 
повість у 5–ти ч. Т. 2, кн. 4–5 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

26.  784 
S72 
 

Songbuch 5 / red. A. Büsch [et al.]. – Düsseldorf : herausgegeben von der 
Bundesleitung der Katholischen Jungen Gemeinde, 1994. – 235 c. 
  Перевод заглавия:  Пісенник 5 
 Примірники: всього:1 – Галузевий відділ літературознавства та художньої 
літератури(1) 
 

27.  821.112.2
(436) 
S86 
 

Streeruwitz, Marlene.  
So ist die Welt geworden / M. Streeruwitz. – Erstausgabe. – Wien : Bahoe books, 
2020. – 207 S. – (Der COVID–19–Roman) 
  Перевод заглавия:  Стрірувіц, Марлен. Таким став світ 
 Примірники: всього:1 – ВММСК(1) 
 

28.  811.112.2
(075.8)=1
12.2 
Л 80 
 

Лопушанський, Ярослав Михайлович.  
Країнознавство (Німеччина-Австрія) = Landeskunde (Deutschland-Österreich) : 
Курс лекцій / Я. М. Лопушанський, О. А. Радченко. – 2-е вид., доп. – Дрогобич : 
Посвіт, 2014. – 352 c. 
 Примірники: всього:1 – ГВЛХЛ(1) 
 

 
 


